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Jmenování první generální advokátky

(2005/C 281/03)

Soudní dvůr jmenoval na základě čl. 10 odst. 1 třetího
pododstavce jednacího řádu pí Stix-Hackl první generální advo-
kátkou na dobu jednoho roku od 7. října 2005.

ROZSUDEK SOUDNÍHO DVORA

(druhého senátu)

ze dne 2. června 2005

ve věci C-282/02: Komise Evropských společenství proti
Irsku (1)

(Nesplnění povinnosti státem — Znečišťování vod — Směr-
nice 76/464/EHS)

(2005/C 281/04)

(Jednací jazyk: angličtina)

Ve věci C-282/02, jejímž předmětem je žaloba pro nesplnění
povinnosti na základě článku 226 ES, podaná dne 31. července
2002, Komise Evropských společenství, (zmocněnec: M.
Shotter) proti Irsku (zmocněnec: D. J. O'Hagan, ve spolupráci
s A. M. Collinsem, advokátem), Soudní dvůr (druhý senát), ve
složení C. W. A. Timmermans, předseda senátu, R. Silva de
Lapuerta (zpravodaj), C. Gulmann, J. Makarczyk a P. Kūris,
soudci, generální advokát: M. Poiares Maduro, vedoucí soudní
kanceláře: R. Grass, vydal dne 2. června 2005 rozsudek, jehož
výrok je následující:

1. Irsko tím, že nepřijalo veškerá opatření nezbytná k zajištění správ-
ného provedení a uplatnění směrnice Rady 76/464/EHS ze dne
4. května 1976 o znečišťování některými nebezpečnými látkami
vypouštěnými do vodního prostředí Společenství, nesplnilo povin-
nosti, které pro něj vyplývají z článku 7 této směrnice.

2. Ve zbývající části se žaloba zamítá.

3. Irsku se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 261, 26.10.2002.

ROZSUDEK SOUDNÍHO DVORA

(druhého senátu)

ze dne 8. září 2005

ve věci C-191/03 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce
Labour Court): North Western Health Board proti

Margaret McKenna (1)

(Stejná odměna za práci pro muže a ženy — Nemoc vyskyt-
nuvší se před mateřskou dovolenou — Nemoc spojená
s těhotenstvím — Podřízení obecnému režimu nemocenské
dovolené — Dopad na odměnu — Odečtení nepřítomnosti od
maximálního celkového počtu placených dnů nemocenské

dovolené v průběhu určeného období)

(2005/C 281/05)

(Jednací jazyk: angličtina)

Ve věci C-191/03, jejímž předmětem je žádost o rozhodnutí
o předběžné otázce na základě článku 234 ES, podaná rozhod-
nutím Labour Court (Irsko) ze dne 14. dubna 2003, došlým
Soudnímu dvoru dne 12. května 2003, North Western Health
Board proti Margaret McKenna, Soudní dvůr (druhý senát),
ve složení C. W. A. Timmermans, předseda senátu, C. Gulmann
(zpravodaj) a R. Schintgen, soudci, generální advokát: P. Léger,
vedoucí soudní kanceláře: L. Hewlett, vydal dne 8. září 2005
rozsudek, jehož výrok je následující:

1) Režim nemocenské dovolené, který zachází stejným způsobem
s pracujícími ženami trpícími nemocí spojenou s těhotenstvím
a jinými pracovníky postiženými nemocí, která se těhotenství
netýká, spadá do oblasti působnosti článku 141 ES a směrnice
Rady 75/117/EHS ze dne 10. února 1975 o sbližování právních
předpisů členských států týkajících se uplatňování zásady stejné
odměny za práci pro muže a ženy.
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2) Článek 141 ES a směrnice 75/117 musejí být vykládány v tom
smyslu, že nezakládají diskriminaci na základě pohlaví:

— pravidlo režimu nemocenské dovolené, které ve vztahu
k pracujícím ženám nepřítomným před mateřskou dovolenou
z důvodu nemoci spojené s těhotenstvím, jakož i ve vztahu
k pracujícím mužům nepřítomným následkem jiné nemoci,
stanoví snížení odměny, pokud nepřítomnost překročí určitou
dobu, za předpokladu jednak, že se pracující ženě dostane stej-
ného zacházení jako pracujícímu muži nepřítomnému z důvodu
nemoci, a jednak, že výše poskytovaných peněžních dávek
nebude snížena na takovou úroveň, která by ohrozila cíl
ochrany pracujících těhotných žen;

— pravidlo režimu nemocenské dovolené, které stanoví odečtení
nepřítomnosti z důvodu nemoci od celkového maximálního
počtu placených dnů nemocenské dovolené, na které má
pracovník nárok v průběhu určeného období, ať jde, či nejde
o nemoc spojenou s těhotenstvím, za předpokladu, že odečtení
nepřítomnosti z důvodu nemoci spojené s těhotenstvím nemá
za následek, že během nepřítomnosti dotčené uvedeným
odečtením po mateřské dovolené, obdrží pracující žena peněžní
dávky nižší, než je minimální částka, na kterou měla nárok
během nemoci vyskytnuvší se v průběhu jejího těhotenství.

(1) Úř. věst. C 158, 5.7.2003.

ROZSUDEK SOUDNÍHO DVORA

(prvního senátu)

ze dne 8. září 2005

ve věci C-512/03 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce
Gerechtshof te 's-Hertogenbosch): J. E. J. Blanckaert proti
Inspecteur van de Belastingdienst/Particulieren/Onderne-

mingen buitenland te Heerlen (1)

(Soustava přímých daní — Daň z příjmů pocházející z úspor
a investic — Daňová úmluva — Snížení daně vyhrazené pro

osoby pojištěné v národním systému sociálního zabezpečení)

(2005/C 281/06)

(Jednací jazyk: nizozemština)

Ve věci C-512/03, jejímž předmětem je žádost o rozhodnutí
o předběžné otázce na základě článku 234 ES, podaná rozhod-

nutím Gerechtshof te 's-Hertogenbosch (Nizozemsko) ze dne
4. prosince 2003, došlým Soudnímu dvoru dne 8. prosince
2003, v řízení J. E. J. Blanckaert proti Inspecteur van de
Belastingdienst/Particulieren/Ondernemingen buitenland te
Heerlen, Soudní dvůr (první senát), ve složení K. Lenaerts
(zpravodaj), předseda čtvrtého senátu, zastupující předseda
prvního senátu, N. Colneric, K. Schiemann, E. Juhász, a M. Ilešič,
soudci, generální advokátka: C. Stix-Hackl, vedoucí soudní
kanceláře: L. Hewlett, vrchní rada, vydal dne 8. září 2005
rozsudek, jehož výrok je následující:

Články 56 ES a 58 ES je třeba vykládat tak, že nebrání právním
předpisům členského státu, podle nichž si daňový nerezident, který má
v tomto státě příjmy pocházející výlučně z úspor a investic a který není
pojištěn v systému sociálního zabezpečení tohoto členského státu,
nemůže nárokovat zvýhodnění spočívající ve snížení daně z titulu
sociálních pojištění, zatímco daňový rezident, který je v uvedeném
systému sociálního zabezpečení pojištěn, požívá při výpočtu svého
zdanitelného příjmu těchto snížení, a to i když má pouze příjmy stejné
povahy a neplatí příspěvky na sociální zabezpečení.

(1) Úř. věst. C 47, 21.2.2004.

ROZSUDEK SOUDNÍHO DVORA

(prvního senátu)

ze dne 15. září 2005

ve věci C-140/04 (žádost hof van beroep te Antwerpen
o rozhodnutí o předběžné otázce): United Antwerp Mari-
time Agencies NV proti Belgische Staat, a Seaport Termi-
nals NV proti Belgische Staat, United Antwerp Maritime

Agencies NV (1)

(Celní unie — Vznik celního dluhu při dovozu — Dočasné
uskladnění zboží — Odnětí zboží celnímu dohledu — Celní

dlužník)

(2005/C 281/07)

(Jednací jazyk: nizozemština)

Ve věci C-140/04, jejímž předmětem je žádost o rozhodnutí
o předběžné otázce na základě článku 234 ES, podaná rozhod-
nutím hof van beroep te Antwerpen (Belgie) ze dne 11. března
2004, došlým Soudnímu dvoru dne 16. března 2004, v řízení
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